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A választás után.
Azon lázas tevékenység. melylyel 

a függetlenségipárt emberei a kortes- 
kedést és a nép fanatizálását már hó­
napok óta, minden megengedhető és 
meg nem engedett eszközökkel űzték, 
a csütörtöki választásnál meghozta ne- 
kiek a kívánt eredményt.

A függetlenségipárt városunk mind­
két kerületében győzött és igy az öt­
éves mandátumot az ö jelöltjeik nyer­
ték meg.

Tényekkel állunk tehát szemben, 
melyeken változtatni már nem lehet.

Hogy mi okozta a szabadelvűpárt 
bukását: azt mindenki tudja, ki azon 
íízelmeknek szemtanúja volt, melyek­
ben a választókat a népboldogitók ré­
szesítették ; városunk és ennek vidéke 
az utolsó hetekben egész kortestanyává 
változott; nemcsak a választás előtti 
hetekben, de még a választás napján 
is a kortes-demagógok egész invázió­
jával kellett niegküzdeníink, kik a 
„tántoríthatatlan elvhííséget“ úton-út- 
félen hirdették ; n é p g y íí l é s t  rendez­
tek a kistemplom-téren, és hogy a nép 
felvilágosításához még könnyebben hoz­
záférjenek , e népgyíílésen nyilvánosan 
hirdették a városi hatóság, a tanács 
és az értelmiség elleni tiszteletlenséget. 
Hogy diadalukat minden áron biztosít­
sák , egyesültek  még az antisemitákkal 
is. A népet annyira fanatizálták , hogy 
nekünk azután teljesen lehetetlen volt 
az ily irányban „ f e lv i l á g o s í to t t “ 
nép előtt a józan haladásról és váro­
sunk pregnáns érdekeiről beszélni. 
mert azt már az ellenzék kortesei az 
ily érdekek helyes felfogásától elterel­
ték . erre képtelenné tették: ily fegy­
verekhez mi nem folyamodtunk.

A fegyverek különböző természete, 
melyekkel a küzdelemben részt vettünk, 
lett tehát az oka annak , hogy a sza- 
badelvüpárt megbukott: nem az elvek 
harcza volt ez elvek ellen, hanem a 
korteskedések által félrevezetett nép
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Első szerelmem,
vagy :

„A miből jó eczet lesz, ham ar 
megsavanyodik

— Irta Saphir, németből Excelsior. — 

(Folytatás és vége.)
A kukoriczaföld közepében egy cseresz­

nyefa állott és bár tnég zöld volt a cse­
resznye, mi ennek gyümölcseivel frissítők 
fel magunkat. O tt elüldögéltünk; a kuko- 
ricza adott árnyékot, a fa éretlen cseresz­
nyét, a titkos szerelem anyagot a hallga­
tásra. Egymásban gyönyörködtünk . mint 
Ránt természetrajzában a két k ínai, kik a 
theata alatt ülnek!

És ha a leveleket zörögni hallottuk, 
felrezzent 0  és édes hangján mondta:

„Ez a mama*.
Én azonban Rómeóként feleltein:

„ I t  was the la rk , no nightingalc!“

(A kakuk volt és nem a csalogány!)
És csakugyan a háziszellem vo lt, ki 

épen a kukoriczát vizsgálta. Ijedten ungrot- 
tarn fel és kiáltám :

„O mon Dien, mon Dlcu, c’eat Rabbi Lebiscb!“

Mire ő, mint Ju lia :
„ l t  was the nightingab*, and no the la rk l“

küzdelme a város értelmisége és a 
város józan érdekei ellen, mit legjob­
ban bizonyít az is, hogy különösen 
tanyai választóinkat annyira terrorizál­
ták , hogy azok a szavazásra be sem 
mertek jönni; a kik pedig ezt mégis 
meg merték tenni, azokat vagy útköz­
ben meghajigálták. vagy itt bent. a 
városban a legcsúfosabb módon kigú­
nyolták. így tisztelték az ellenpárt 
kortesei és hívei a választójog szent­
ségét !

Hozzájárult még azon kíméletlen hang. 
melylyel a „Kecskemét“ szerkesztősége 
a szahadelvüpárttal szemben már hó­
napok óta tetszeleg magának. Ha nem 
akarunk tovább menni, nézzük meg a 
„Kecskemét“ legutóbbi számát. Mily 
hangon és mily modorban van ez Ösz- 
szeállitva! Igazán büszkék lehetnek 
reá a szerkesztőség munkásai! Ha a 
lap e számát bármely elfogulatlan em­
ber kezébe veszi . lehetetlen, hogy ol­
vasása közben oly érzet ne fogja e l , 
mely minden müveit embernél önkény­
telen is felébred akkor, mikor a tisz­
tesség és az irodalmi tisztességes hang 
ellen ily brutális merényletet lát elkö­
vetni. El van ott mondva. hogy a 
szabadelvüpárt nemzetrontó, ámító, 
hazudozó , lélekvásárló, lelki halott, 
hulla: a szerkesztő, hogy n é p é t és 
olvasóit még jobban felvilágosítsa, 
össze-vissza beszél fökanászokról, éhes 
csürhéről és csordáról. a inaméink 
falka üres vályújáról. kenyérlovagok 
ró l. lélek kufárokról stb.

Mindnyájan tudjuk . hogy az ilyen 
hang az olyan népnek. melyet üres 
ígéreteik és kortesbeszédeik által már 
a nélkül is sikerült félrevezetniük . na­
gyon tetszik és igen természetes, 
hogy az ilyen tanokat hirdető aposto­
lok után könnyen indul. mert az ily 
módon felvilágosított nép az ily fajta 
meggyőző argumentumokban gondolja 
az „átkos kormány “-tói való megvál­
tást feltalálhatni.

(A csalogány volt és nem a kakuk !i
Valami útczai gyerek volt a zaj oko­

zója, ki szintén a cseresznyefa éretlen gyü­
mölcseit kereste.

így éltük mi zöld szerelmünk legszebb 
napjait zöld cseresznyékkel, zöld kukoricza- 
kertben.

„O h, ha örökre zöld maradna 
az ifjúkor szép ideje1.

De nem sokáig tarto tt csendes, cseresz­
nyeevő szerelmünk. A kukoriczával a mi 
szerelmünk is törést szenvedett és mi nem 
időzhettünk tovább a kukoriczalevelek á r­
nyában.

A nagy kukoricza törés napján, mielőtt 
a vandalok kezei letörték volna a klassikus 
lombokat, együtt ültünk Frumetellel és 
szerencsétlenségünket sirattuk! Vájjon való­
ban sirtunk, nem tudom, de hogy keserves 
arczot csaptunk, az bizonyos, mert ezen kel­
ten kívül Lovaslierénv környékén nem volt 
több bizalmas helyecske, sem olajfa liget, 
sem sötét barlang, sem kokuszerdők, me­
lyek titkos szerelmünket elfedhették volna.

Végnélkül szerencsétlenek voltunk. és 
ha én és Frumetel okosak voltunk, mint a 
hogy az olvasó is ismer. az a szerencsét­
lenségünk vétke, mint Rousseau mondja: 
,Une gratide passión molheureuse est un 
grand moyen de sagesse*. (Szerencsétlen 
nagy szenvedély a bölcsesség hatalmas 
eszköze.)

Nem maradt más bátra, mint levélvál­
tásra szövetkeznünk.

A levelek élnek . hőn lélegzenek és lö ­
széinek ; amit az aggódó kebel e lre jt , a mit

Az ilyen korteskedésekre és lapjuk 
említett kifakadásaira, mint máskor, 
úgy most sem felelünk. Igyekeztünk 
most is t á r g y i l a g o s n a k  lenni; mi 
most is minden megjegyzés nélkül 
csak reprodukáltuk azt, a mit rólunk 
mondanak és a nép félrevezetése végett 
nyilvánosan hirdetnek.

Nyugodjanak meg azért babérjai­
kon : mi az ily áron szerzett dicsőséget 
tőlük nem irigyeljük ; legyenek azonban 
meggyőződve , hogy m i, daczára annak . 
hogy a választásnál megbuktunk, el­
veinket , melyeket eddig követtünk, 
feladni nem fogjuk ; mert meg vagyunk 
arról győződve. hogy bennünket válasz­
tási küzdelmünk közepette nem saját 
önös czéljaink. hanem mindig és kizá­
rólag csak a v á ro s  é rd e k e i  vezé 
reltek.

Válasz a „K ecskem étének.
A .Kecskemét“ legutóbbi számában, 

mely csupa kortesfogásból , a kedélyek fel 
izgatása végett — Vasárnap helyett - csak 
szerdán , tehát épen a választási nap előtt 
jelent meg. ennek szerkesztői pártunk ellen 
annyi ocsmány támadást intéztek . hogy 
azokra t i s z te s s é g e s  h a n g o n  t i s z t e s ­
sé g e s  e m b e rn e k  v á la s z o ln i  t e l j e s e n  
le h e te t le n .
* E piszkobslásokkal neiu is foglalkoz­
nánk és azokra nem is reflektálnánk . ha az 
illetők most már a személyeskedés terére 
lépve, lapunk szerkesztőjének személyét a 
a legkíméletlenebb módon meg nem búr- 
czolták volna.

Szerkesztőnk személye nem szorul véde­
lemre az ily kvalifikálhatta!) toliakból eredő 
támadásokkal szemben ; azonban kijelentjük , 
hogy a .Kecskeméti Lapok* szerkesztőjé­
nek lapunk múlt számában megjelent tá r­
gyilagos közleményekben k ö z v e 11 e n része 
nem is volt. Állításainkat az elsőtől kezdve 
az utolsóig mind fentartjuk. mert ezek oly 
tárgyilagos bangón vannak írva, mint a 
milyentől a .Kecskemét* emberei az utolsó 
időben teljesen elszoktak.

az ajak el sem mer rebegni. mindent meg­
váltnak ők félénkség nélkül !*

Igen nemes Bürger igazad b-het, élnek 
a levelek. «le nekik életet adni nehéz.

Ha ismerte volna Bürger az én betűim . 
ha tudta volna, hogy mit kínlódásomba ke 
rült a je v é lirá s , nem mondaná:

.É s Isten volt , ki az Írást és a pecsé­
tet a szegény szerelmesek javára feltalálta*.

Mégis Írnom kelle tt, levelezésbe lépnem.
„Oh minden v á l to z á s  megijeszti a Ind- 

dogokat*.
Nemcsak minden váltó levél, hanem 

minden levélváltás is! De Frumetel kívánta 
és én reáállottam.

Collegám és kalligrat: Sanele volt a 
szerelmi posta. 0  hordta ide-oda a leveleket 
önzetlenül, mint Pvlades, nem kívánt sze 
relmünknek tett szolgálatáért semmit, csak 
minden este vacsorám felét, mely egy nagy 
darab lekváros kenyérből állott. Mit soha 
sem adtam oda a felsohajtás nélkül:

„One last long sigli to knre and thee!‘

(Egy utolsó hosszú sóhaj szerelmedért!)
2 nap alatt készen lett az első levelem. 

Egyáltalában nem tudtam, mint írjak Fru- 
metelnek. Végre egy isteni gondolatom jött. 
Rabbi Lebiscb minden négy hétben irt ne­
jének , ki Palotán lakott. Elhatároztam , 
hogy elcsenem a levelét és lemásolom. Volt 
tehát levélmintám . mely igazi keleti héber 
irályban ilytormáu hangzott:

.A  jeles, igazságos, jámbor házi koro­
nának , a férfi főékességének aranykoszorús 
hősnő, gyermeki gyengéd éke. nagyrabe-

Epen azért feltűnik és e z t  h a n g s ú ­
ly o z n i k ív á n ju k  is , hogy épen azok az 
emberek jajdulnak fel lapunk egyetlen egy 
közleménye m ia tt, mely m agatartásukat és 
korteskedéseiket szemükre v e ti, ismételjük , 
hogy épen azok az emberek mernek még 
neheztelni i s , kik hónapokon keresztül nem 
tesznek egyebet . mint szakadatlanul pisz­
kolódnak.

Mi e téren velük nem konkurálhatunk, 
nem is akarjuk ezt tenni. Elégtétel nekünk 
a z . hogy ha egyetlen egyszer felszólalunk 
és szemükbe az igazat megmondjuk — ez 
annyira fáj nekiek.

Azért végezünk is velük. Állításainkat 
velük szemben az utolsó betűig mind fentart 
juk. Minden néven nevezendő úgy eddigi, 
mint esetleg ezután következő piszkolódá- 
saikra megvetésünkkel felelünk és az elle­
nünk intézett támadásaikat egyenkint és 
összesen reájok visszahárítjuk.

A „Kecskeméti Lapok * lapbizottsága

Mit hisznek a fekete kontinensen.
(Felolvasta l.aczkó I>ez*> a kecskeméti Felolvasó Tár 
sasag 18S7. márczius ló-én rendezett ««azeiövetelen I 

(Folytatás.)
Egy másik érdekes és jobban ismert 

nép a hottentotta. Istenről alig tudnak vala­
mit. Tiszteletük egyik tárgya ismét a hold, 
az úgynevezett nagy kapitány; midőn telt 
arcza van . akkor a községlieliek összejönnek 
és egy tánczczal összekötött «linóm dánomot 
rendeznek tiszteletére; tánczküzhen tapsol­
nak és kérik a nagykapitányt, adna nekik 
sok mézet. teheneiknek sok tápot és tejet. 
Van még egy kisebb hatalmú kapitányuk 
is, a ki őket varázslásra oktatja. Ez a kis 
kapitány képezi tiszteletük fő tárgyát. mert 
félnek tőle. mint rosszakarójuktól , csúf ki­
nézésűnek mondják; azt tartják ugyanis 
felőle, hogy lófeje és lólába van és teliérbe 
öltözködik; a vallásuk tehát egy jó és 
egy rossz szellem tiszteletére vezethető 
vissza. Kiilömben egy apró bogarat is tisz­
telnek , mely, ha véletlenül birkaakolba re­
pül , akkor azonnal bizonyos számú birkát 
ölnek le tiszteletére.

Mondáik egy másik alakja, melynek 
hírét az utazok először a Namaqnaktól vet­
ték Eibib v. Ka bíb, híres Kuruzsló,
a ki szerintük már többször meghalt ugyan , 
de halottaiból mindannyiszor feltáma«lt,

csiilt Frau Chane, ki 1<M> évig éljen, sela!* 
(Éljen.)

Ezen hosszú czim után jött a rövid levél:
„Megírom neked , hogy épen semmi írni- 

valóm sincs; én, hála Istenek egészséges 
vagyok, és nálad az ellenkezőt remélem, 
kivéve aranyerem et, amivel maradok a te 
hű térjed Én, a kis Rabbi Lebiscb-.

E levelet lemásoltam, csakhogy .F rau  
Chane“ helyébe „Maid Frumetel“ jött és 
Sanele repült a szerelem szárnyaival.

Harmadik napon megjött a válasz. Oh 
ez volt egv boldog pillanat ! A lioriték ke­
nyérbéllel volt lepecsételve; felszakasztottam, 
és ki képes leírni izgatottságom?. . . Nem 
tudtam egv szót sem elolvasni. Egy tinta 
kattegat volt az. melyen convulsiv tömegek 
vonultak keresztül. így irt Julia  Rómeó­
nak ! Mint fejtsem meg a szerelem ezen t i t ­
kos vonásait!

„0 Lőve, givp mc strengtli' and streugth
Sbair help afford I *

(O szerelem , adj erélvt és az erély ki 
fog segíteni!)

Csakhogy a szerelem maga nem segít! 
Hiába jött maga Sanele is jóakarólag segít­
ségemre, lehetetlen volt ezen betulabyrintli- 
ból valamit kisütni.

De hát mit te tt az? Mégis csak az ő 
v o n á sa i voltak. Boldog voltam! Boldog? 
Volt valamikor az első szerelem boldog?

Álljon itt az a megjegyzés, hogy az 
első szerelem ritkán boldog. mert az első 
szerelemnek ritkán van méltó ideálja. Ugv 
látszik, hogy olyan ez is. mint a szőlő 
vessző, melynél az első hajtást lemetsző k ,
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azért a hottentották földjén sok sírja van . 
melyekre hz ott elhaladók köveket dohnak . 
hogy haj ne érje két. Sok mese tuz->dik ez 
alakhoz, melyeknek egyikében Adumra is 
merhetünk . a ki egy ta gyümölcsét megevé 
és ezért halállal lakolt, másikában Mózesre, 
a ki népét a vörös tengeren átvezette, mig 
az öt üldöző ellenséget a hullámok áldoza­
tául dobta. Heitsi Eihih a holddal is rokon­
ságban \an. Temetési szertartásaikból gya­
nítjuk . hog\ hisznek a tálvilági életben. 
Pélat'rika északibb vidékein lakó törpe né­
pek, az Obcngo. Babongo, Kankob, Doko. 
Akka s más n»-vi törzsek szintén tisztelnek 
egy felsőbb lényt, melyet Jer-nek hívnak 
Egyébiránt ezen 1 — 1*5 méter magas ember 
kék vallásáról még kevés biztos adat áll 
rendelkezésünkre.

A négerek külömbözö vidékek szerint 
k ; inb '/«• néven nevezik és képzelik iste- 
iéket. Leggyakrabban találkozunk Unku- 
lunkubu nevű főszellemmel. ez varázsolta 

az embereket egy mocsárból, a melyből 
későbben még kutyák . szarvasmarhák . sás­
kák . tövek, ták és más egyebek is előjöt­
tek. Yédöczel leniek gyanánt rendelte az. 
ember mellé az orvosokat és gyógyszergyár­
iakat, és megtiltotta a testvéreknek, hogy
egymással házasságra lépjenek. Mások sze 
rint az isten egy tőlök északkeletre fekvő 
barlangban tartózkodik , melyből valamennyi 
állat származott; akkor még lágyak voltak 
a hegyek és sziklák, azért látszanak meg 
rajtok az állatok lábnyomai. A becsuánok 
istene Morimo sokszor turcsa bánásmódban 
részesül tisztelői részéről. Chapman mondja, 
hogy látott arató asszonyokat. a kik kapá­
ikkal fenyegető mozdulatokat tettek az ég­
bolt télé és Morimot iszonyúan szidalmazták, 
mert munkájokat egy akkor kitört zivatar 
megbáboritá. A zuluk tólénye egy nádszál- 
bó, származott Másutt megint egv fát ne 
veznek ősatyjuknak. mint a melytől szár 
mázták a hererok . busmanok. szarvasmar­
hák és zebrák.

Az. állathit mindenütt el van terjedve 
és költészetükben — hőseik után — ezek 
viszik a legfőbb szerejiet. Irtóznak némely 
állatok húsának evésétől vagy csak érinté 
sétöl is, pl a haltól vagy a sertéstől. \  an 
olyan törzs, mely nem eszi meg a kecske- 
húst . bár a kecske a leggyakoribb házi 
állatja: másutt tisztelik az antilopot, egy 
harmadik helyen a Xgo nevű hernyót. Ha 
ezt a bensziilött megpillantja, kéri. hogy 
adjon neki vadászszerencsét és töltse meg 
gyomrát. Az oroszlánt meg a hiénát nem 
ölik meg azé rt. mert ezekbe költöznek meg­
halt rokonaik és kuruzslóik lelkei. Igen sok 
dél és középafrikai néptörzs neve állatok 
után van téve és majd minden törzsnek 
van egv v. több nemzeti négylábúja, melyet 
megsérteni tilos. Komikus a bakvena-törzs- 
nel a krokodil tisztelete; vadásznak ugyan 
reá. de mielőtt megölnék, többszörös bocsá­
natot kémek tőle. Allatmithosaikban a sáska 
szerepel leggyakrabban, tehát azon álla t, 
a melv egyszersmind kedvencz eledelüket 
is képezi Állatineséik igazán vonzók, de 
ezeknek ismertetésére az időszakba korlátok 
miatt ki nem térhetek

Tisztultabh isteneszméket csak a nyu 
gáti partokon találunk, o tt. a hol az euró­
paiakkal való érintkezés tartósabb volt. Az 
itt lakók istene nem született s nem is hal 
m eg: az eget a világ a ty jának . a földet 
pedig anyjának mondják. A halál utáni 
lelki életben is hisztiek és a halált itt is

mert a második lesz az igazi. A női szív 
olyan, mint a lioros hordó, melyet az első 
szerelem torró vizével ki kell öblíteni, mi­
előtt a szerelem igaz Imrával lenne meg­
töltve: az igaz szív első szerelmét, mint a 
valódi tea első torrázatát. mint rosszat, ki 
kell önteni. Az érzelem els<> szülöttei, mint 
a fák első gyümölcsei. nem oly édesek . nem 
oly jó k . mint a későbbiek.

A szívnek. mint a gyermeknek ki 
kell hullatni tejfogait, hogy igaz. erősek, 
szilárdak jöjjenek helyüklie. örökösek, 
vagy legalább olyanok . melyeket már nem 
]*ótoihat unk. Bizonyára kevés olyan női 
szív van. mely be ne vallaná, hogy az ő 
első. bár be sein vallott csendes hajlama 
olyan embert ille te tt. ki nem volt arra méltó.

Ezen kitérés után. mely Ível Frumetelt 
távolról sem akartam rágalmazni. visszaté­
rek hozzá és rejtélyes iratára.

Állandóan avval foglalkoztam, hogy 
végre is ezen ékirást megoldjam

így ültem egykor az én rabbimnál, ki 
az ellenállhattál) pipaszárral a talmiul csal­
hatatlan-ágát bizonvitgatá. A levél a pad 
alatt te l  ilei mén feküdt és én egészen a meg­
fejtésbe merültem. Egyszerre. <) Isten! 
rabbi Lebisch reám ro n t. megragadva egyik 
kezével fürtös hajamat, a másikkal Fruine- 
tei ' »les sorait. Mint a hiéna tombolt a dü­
hödt rabbi a corpus delicti felett. O ol­
vasta. hogy mint volt az lehetséges, ma 
is talány előttem — haját tépte és egy ja j­
kiáltással, mint meglőtt vaddisznó talárjá­
nak egyik sarkát leszakította és a pipaszár 
az én ifjú hátamon táncz >it Miglen villám- 
csapásként éreztem magamban a szerelem

álomnak mondják. A beosuánok imádkoznak 
a megholtak leikeihez, az őrülteket is bizo­
nyos tisztelettel illetik , mert úgy tekintik 
őket, mint a kiknek a lelke elvándorolt. 
A zuluk a lelkeket állatokba vándoroltatják . 
ha kígyó fordul meg kunyhójukban , azt 
valamely megholt rokon látogatásának te­
kintik.

A káderek megholt főnökeik s rokonaik 
szellemét szintén kígyókba költöztetik. 
innen származhatott az olyannyira elter­
jedt kigyótisztelet. Egyes törzseknél a sok 
szertartás között, melyeken a leánynak át 
kell esni, hogy térjhez menetelre alkalmas­
nak nyilváníttassák, van a kígyó körüli 
tánczolás is. Nyomát találjuk náluk a tűz 
imádásnak is; a tűzhelyeket tisztelik és 
beszennyezésük tilos. Azomban a vallás lé­
nyege, bár nem oly nagy mértékben, mint 
a keleti és középatrika népeinél, de itt is 
a tetistiszteletben nyilvánul. A fétisek 
olyan élettelen tárgyak , melyekben a meg­
holtak lelkei tanyát ütnek, vagy a melyek 
ben bizonyos védő vagy gyógyító erő székel. 
A kisebh-nagyobb, leginkább iából vagy 
csontból faragott alakok . melyek embert 
ritkán ábrázolnak , a Livingstone által Mon- 
ganja falvakban látott 1—2 láb magas 
gunyhócskák . melyeket a bensziilöttek meg­
halt rokonaiknak építenek . szorgalmasan 
tisztogatnak és ételük lejobb falatjaival meg 
italokkal körülraknak, szintén a fétisek 
sorában foglalnak helyet. Hildabrand követ­
kezőképen ir le egy Délafrikában látott fétis 
gunyhót. A bensziilöttek gúny búihoz hasonló 
kerek épület, fűvel befödve, ablak nélkül, 
alacsony bejárással. Látunk benne egy fa- 
tuskot vagy követ, vagy tán egy halcsont­
vázat , vagy pedig más ilyenféle tá rg y a t. 
a m ely, a mig mi nem értjük, a néger előtt 
nagy jelentőséggel bir. mert ebben lakik a 
fétis vagy Vong, melynek e lak szentelte­
tett. Mindenféle agyagedények fekszenek 
körülötte a földön. s ezek mellett bivaly­
éi kecskeszarvak , cserepek . kagylók . ina- 
dártollak . mindmegaunyi varázsszer a rósz 
szak elhárítására A falakon függ mindenféle 
apróság, rongydarabok , átlyukasztott kövek, 
fadarabkák melyek közt a pókok százai 
szövik hálóikat, mig más izlábúak nagy 
serege titokzatos zsongással töltik he a 
gúny bő homályos lielsejét: ez képezi egy­
szersmind a fétis áldozópapjának hálóhelyi 
ségét is. Az est homályában a fiítetőzet 
alatt fészkelő denevérek és más szintén a 
fétisnek szentelt éjjeli szárnyasok röpkinlnek 
a gunyhó körül és benépesítik az ezt kör­
nyező lombos facsoportokat. Nyugaton a fe- 
tistárgyakat osztályozzák a bennük lakó 
szellemek rangja szerint. Itt az égboltozatba 
képzelt isten — névszerint Aniankopong — 
mellett még számtalan láthatatlan szellem 
tiszteitetik . melyek, miután Aniankopong 
az emberektől igen messze lak ik , a vele 
való érintkezést közvetítik a rossz cseleke­
detek büntetése és a jók jutalmazása útján. 
E szellemek három osztályba soroztainak . 
melyekből kettő személyes tulajdonokkal 
felruházott lényeket számlál. a harmadikba 
tartoznak az amulettek lakói. A személyi 
fétisek II. osztályú képviselői embertejjel és 
kigyótesttel biró szellemek . melyek többnyire 
odvas fákban, »le nem ritkán az erdőben, 
vagy másutt elhelyezett fatálban vagy télig 
agyaggal . félig pedig falevéllel telt rozzant 
üstben tart»>zkodnak. A festisek első osztá­
lya sziklákban, eidőkben és barlangokban 
lakik; ezek saját papjaik előtt is csak rit

mindenhatóságát. Frumetel szelleme állt 
előttem, ki megrázta vörhenyes haját s 
bűbájos tekintettel nézett reám.

Rögtön átváltoztam; én nem voltam én, 
felugrottam, mint valami oroszlán ragadtam 
meg a pipaszárat és egy pillanat alatt össze­
törve kirepült az ablakon.

A borzasztó te tt megeste után mozdu­
latlanéi állt a rabbi, mozdulatlanul én, 
csak Sanele szaladt ki titkon és elliitta 
nagybátyám és nagynénémet. kik mind­
kettőnket szó borként megdermedve találtak

Végre szóhoz, tudott jutni a rabbi és 
nagvnéném ruhái közé sánczoltam el magam. 
A tanti bár a haragvót ad ta . egyideig mo­
solyogva nézett reám. Ilyenek a nagyneuék. 
áldott legyen . ki a nagynénét felfedezte. 
Ök úgy gondolkoznak , mint P a rn y :

„E u  fait di «nm ir trojo jeune n'est pás trop“

(Valóban a nagyon tintái szerelem soha 
sem nagyon fiatal.)

Nagybátyám »-Ivette Frumetel levelét, 
elolvasva, (csodálatos!! mondta:

..A fiút nagy iskolába kell küldeni'.
Ez a nagy iskola a paksi volt és igv 

tö rtén t, hogy a tánti mosolyogva, széles 
kezét szerelmes fejemre té v e , csak ennyit 
m ondott:
r A miből jóeczet lesz.. előbb megsavanyodik“.

Én nem láttam többet Frum etelt. csak 
rabbi Lebischről hallottam valami jót.

Midőn Miillner Jean Pánihoz hasonlí­
totta . tette ezen megjegyzést :

„Mindjáit mondtam én , csak az. a k á r .  
hogy nem valami ren»lesebbre adta a fejét*.

Hajagot Iw r,

kán jelenuek meg, de azért mindenütt jelen 
vannak és az emberek életét kedvezően vagy 
kedvezőtlenül befolyásolják.

(Vége következik.)

\  helybeli iskolák értesítőinek szemléje.
il.

A kecskeméti magy. kir. állami tőreál­
iskola 1886,7-ik évi értesítője. Közli Hanusz 
István . helyettes igazgató. 55 lap. Az ér­
tekezést „A Roland énekről“ irta Willer 
József. Az intézet személyzete 13 tanárt 
számit papíron, 1-gyel kevesebbet valóban, 
mert midőn Dr. Daday Jenő megérkezett, 
Zenlabelyi Ödön áthelyezést kapott. Hit­
oktató volt 6. Az előadott tananyag és 
tankönyvek. Az érettségi vizsgálatoknál 
megjegyzendő, hogy a 9 jelentkezett közül 
jól érett 3, érrett 4, javító vizsgálatra kö­
teles szeptemberben 1 , mint vizsgálat- 
ismétlő végleg elüttetett 1. Az intézet éle­
tének 17 ik évét tárgyalja 34—39. lap. A 
szertárak gyarapodása Az ifjúság érdem- 
sorozata. A statisztikai táblázatokból kide­
rül , hogy beiratkozott 103 (20 szál több. 
mint a megelőző évben), osztályozást nyert 
100, 22 vei több, mint tavai. Elmaradt 1, 
elhalt 1 . soha föl nem jött betegsége miatt 
1. Vallásra nézve volt kath. 45, izraelita 
41, ev. rét. 8 , gör. kel. 4 , ág. vall. 2. 
Nyelvre a magyaron kívül 32 német. 1 ro­
mán , 2 szerb. Helybeli volt 38 , pestmegyei 
14. más megyebeli 46, külföldi 2. A ..Se­
gítő egyesület“ föltúnteti a tanárkar törek­
vését az iskola tanulói létszámának megleli 
ditése érdekében. Adakozások és azok hova 
fordítása; végül értesítés a szülők és gyá­
mok részére.

III.
A kegyes-tanitórend kecskeméti íőgyni- 

nasiumának értesítője az 1886/87-iki tanév­
ről. Közli Tóth Antal igazgató. 89 lap. 
Értekezés „Az állateposról“, irta Erdélyi 
Károly tanár. A tanári kar áll 15 tagból, 
4 felekezeti bittanár és 4 tanítóból, kik a 
rendkívüli tárgyakat kezelik. Előadott tan­
anyag. tankönyvek. Magyar és német írás­
beli tÖladványok a fölső 4 osztályban. 
Érettségi foladványok. Adatok az intézet 
történetéhez. Adományozások. Fontosabb 
ügyiratok, rendeletek, utasítások. Tanári 
és ifjúsági könyvtár, szertárak gyarapodása. 
Önképzőkör, a tanév folytán kitűzött pályá­
zatok. ösztöndíjak, jutalmak, segélyezések. 
A tanulók érdemsorozata. Be volt írva egész 
éven át 319 tanuló, elmaradt közölök 40. 
Az osztályozottak közt volt 255 magyar, 
18 ném et, 3 román , 3 szláv. Helybeli 158. 
megyebeli 35. más megyebeli 85, külföldi 
1. Jó magaviseletű 139, szabályszerű 132, 
kevésbé szabályszerű 5 , osztályozatlan 3. 
Minden tárgyban jeles 18. legalább jó 49, 
legalább elégséges 137, 1 tárgyból elégte 
len 30. 2 tárgyból elégtelen 7, többől 36, 
osztályozatlan 2. Érettségire 3 Ízben jelent- 
kewtt 6 8 , érett lett 47. jelesen 6 , jól 13. 
egyszerűen 28. Érdekes a 25-ik érett raj 
kibocsátása alkalmából az idén az összeál­
lítás, mely szerint 1863 ó ta , midőn az in­
tézetben először érettségi v o lt. 658-an kap­
tak érettségi bizonyítványt. köztük jeleset 
vagy kitűnőt 178-an. A 25 év leforgása 
alatti maturusok közt a rendnek saját nö­
vendékpapjai 319-en voltak. \  árosunk kát- 
bolikus közönsége büszke lehet ez intézetére, 
melyet fölkeresnek más vallásit szülők is 
gyermekeik nevelés-oktatása végett biza­
lommal: igv izraelita tanuló volt 56, ev. 
reformált és gör. keleti vallású 9—9, mi 
23% nál több a katolikusokkal szemben. 
Végül értesítés jön a jövő tanévre.

K Ü L Ö N F É L É K .
Képviselő-választás. F. bő 7 én

Csütörtökön ejtetett meg városunk két ke­
rületében a pótválasztás. Az alsó kerületben 
nem volt szavazás, mert Dr. T ó th  L á sz ló  
a jelöltségtől visszalépett; ezt G y ö r f f y  
B a lá z s  választási elnök 9 órakor hirdette 
ki. U grón  G á b o r t  városunk alsó-kerületé­
nek megválasztott országgyűlési képviselője 
gyanánt kijelentvén. A felső-kerületben 
azonban megkezdődött a szavazás, délig 
Y ám os B éla  178 szavazatot, H o rv á th  
A 'lám  174 szavazatot kapott. 1’/, órakor 
Vámos Béla a jelöltségtől viszalépett; ez 
ideig leszavaztak »összesen 548-an , ebből esett 
Vám os B é lá ra  232, H o rv á th  Ádámra 
316 szavazat, Horváth tehát 84 szavazat­
tal volt előnyben. Vámos Béla visszalépése 
folytán K a to n a  Z s ig m o n d  választási 
elnök délután 3 órakor dr. H o rv á th  Á dám ot 
jelentette ki a fels»ö-keriilet megválasztott 
képviselőjének, s annak a mandátumot át 
is adta.

— Népgyülés. Múlt Vasárnap »1. u. 4 
órakora függetlenségi párt k or t esezé l b ó l , 
a választó polgárok . f e l v i l á g o s í t á s a 4 
végett a kisteniplointéreti n é p g y ű lé s t  Ren­
dezett , melyen Ugrón is részt vett. Úgy 
tudjuk, hogy széles e Magyarországou edtlig 
még sehol sem tartottak k o r te s  n é p g y ű ­
lé s t ,  e tekintetben tehát mi vagyunk az 
elsők. A városi hatóság, miként ez köteles­

sége is, a népgyűlés engedélyezése előtt 
azt kívánta a párt vezérbizottságától, hogy 
az esetleges rendetlenségekért a felahÖssé- 
get elvállalja. Miután a vezérbizottság, a 
városi hatóság e kívánságának eleget t e t t ,— 
a népgyűlés megtartása engedélyezve lön. 
Legelőször beszélt Szappanos István, ki a 
választó polgároknak tudtára a d ta , hogy 
rendes magatartásukért első sorban ő vál­
lalta el a felelősséget, és igy csendre és 
nyugalomra kérte fel őket. Utána beszélt 
Ügron Gábor, most már alsókerületi képvi­
selő. Csaknem egy óráig tartó beszédjét 
azzal kezdte, hogy a polgármestert és a 
városi tanácsot támadta meg a z é rt, hogy e 
népgyűlést csak bizonyos feltételek mellett 
engedélyezte. Meglepett bennünket beszédjé­
nek e támadó hangja és azt hisszük hogy 
méltán is lephetett meg. mert elég bajunk 
van nekünk egymással i s , és igy nem szó 
rultunk arra , hogy valaki Erdélyből jöjjön 
le ide a népben a városi hatóság iránti tisz 
teletlenséget hirdetni. Ugrou Gábor beszélt 
még a hivatalnokokról , ezeknek állítólagos 
korteskedéseiről oly kíméletet nem ismerő, 
»le a nép előtt hatást bajbászó modorban. 
mint azt program in beszéd je alkalmával tette. 
Nagyon gyöngédtelenül emlékezett meg 
Vámos Béláról is, azt mondva, hogy ke­
resztnevét azért nem tudja, mert az ország- 
gyűlésen keveset beszélt. Pedig Ugrón Gá­
bor nagyon jól tu d ja , hogy Vámos Béla 
bárom évig a kérvényi bizottság előadója 
volt. Beszélt még Kiss Sándor orvosról, a 
kormánypárt patikaszereiről és ezeknek hó­
dító hatásáról, végül megköszönte az asszo­
nyoknak is, hogy mellette oly kitartással 
korteskedtek. Utána felszólalt Mádi János, 
ki a polgárokat negyvennyolez krajezáros 
vacsorára hívta meg. A népgyülésen semmi 
féle rendetlenség sem fordult elő.

— Szerencsétlenség. A fővárosi napila­
pok már napok óta hasábos tudósításokat kö­
zölnek ama megdöbbentő szerencsétlenségről, 
mely f. bó 5 én Jászberényben előadta ma­
gát. A dynamitrobbanásról szólunk, mely 
oly sok derék honvédnek okozta kora hala 
Iát. Az áldozatok egyike S z a k á c s  S á n d o r  
honvéd huszár főhadnagy. ki nemrégiben 
még városunkban volt s mint a népfölkelő 
tisztjelöltek vezető tanára is működött, s 
úgy kitűnő képességei. mint szeretetreméltó 
modorával nemcsak bajtársai körében , hanem 
a társadalmi körökben is általános becsü­
lésben és szeretetben részesült. A köteles­
sége teljesítésében elhunyt kitűnő tiszt m eg- 
renditő halála mindenütt a legmélyebb rész­
vétet keltette. Haláláról a in. kir. 4-ik hon­
véd huszár ezred tisztikara a következő 
gyászjelentést bocsátotta ki: „A in. kir. 
4-ik honvéd huszár ezred tisztikara mély 
megilletődéssel jelenti S z a k á c s  S á n d o r  
m. kir. honvéd huszár főhadnagynak, hiva­
tásszerű kötelessége teljesítése közben , folyó 
bó 4-én, életének 34-ik évében, Jászberény- 
ben történt gyászos és korai elhunytat. A 
boldogult hült tetemei f. hó 6-án d. e. 10 
órakor fognak Jászberényben a róm. kath. 
szertartás szerint örök nyugalom helyére 
tétetni. Kecskeméten , 188?. július 5. Áldás 
lengjen a fáradhatatlan szorgalmú kitűnő 
honvéd huszár tisztnek porai felett, kit az 
elkeseredett szülei, testvérei és rokonain 
kívül bajtársai is szivükben örökre gyászolni 
fogják.

— A „Pesti H írlap“ budapesti napilap 
f. bó 8-án megjelent számában a kecskeméti 
választásokról egy tudósítás foglaltatik. a 
mely szerint a kormánypárt szavazatai tel­
jesen elfogytak volna s Vámos Béla vissza­
lépése úgy van feltüntetve, mintha annak 
oka a szavazatok ama teljes elfogyása lett 
volna. Az igazság énlekében meg kell 
jegyeznünk — amit ktilömben Kecskeméten 
mindenki tud, csak a „Pesti Hírlap“ tudó- 
sitója nem akar tudni — hogy a szabadelvű- 
párt nagy része a visszalépés bejelentésekor 
még nem szavazott le, s igy ekkora szava­
zatok nem fogytak e l , s a visszalépésnek 
ez nem is lehetett oka.

— Tűz. F. bó 7-én esti 7 órakor a 
„József gőzmalom* istállója kigyuladt és 
leégett. A tűzoltóság gyorsan megjent s 
kitünően vezetett munkával és óriási erőfe­
szítéssel sikerült is neki a tüzett lokalizálni 
és a nagy veszélyben forgó raktárt és uszo­
dát, mely utóbbinak kátrányos tetőzete van , 
megmenteni. A helyzet igen veszélyes volt , 
mert az egész malom fenyegetve volt. az 
oltás is nagyon nehezen ment, mert a szűk 
udvarban a tűzoltóság alig mozoghatott, s 
azonkívül a fecskendők is el voltak romolva. 
A tűz oka hallomásunk szerint az volt, 
hogy egy kocsis kis fia az istállóban játék­
ból gyufákat gyújtogatott s ezektől a közel­
ben lévő szénarakás tüzet kapott.

A v á lasz tás alkalmából a közrend 
megzavarva nem le tt, éjjel vonultak ugyan 
egyes lármázó csoportok az útezákon keresz­
tü l. a rendet azonban nagyobb mértékben 
nem zavarták meg; különben ez nehéz is 
lett volna. mert a rendőrség éber gondilal 
őrködött a rend fenntartásán.

— Színház. F. hó 3-án Vasárnap vá­
rosunkban egy napra megnyílt Thalia tem ­
ploma. Komlóssy József nagy-kőrösi színtár­
sulata rándult át hozzánk, a előadta „E gy
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éj V e len c z e b en “ czimu vig operettet. 
Közönség a nagy hőség miatt csak csekély 
számmal volt jelen, de a jelenvoltak oly 
nagy élvezetben részesültek , hogy a távol­
maradottak ezt méltán megirigyelhetik. 
Strausz gyönyörű zenéjíi operette-jét kitűnő 
előadásban élveztük úgy játék , mint külö­
nösen ének dolgában , úgvannvira, hogy a 
közönség majd minden énekszámot zajosan 
megtapsolt; különösen tetszett az első fel­
vonás tinaléja: a gondolás dala és a galamb- 
íju a rte ttm e ly ek n é l kedvesebbet alig hal­
lottunk. Úgy a szereplők. mind a kar dere­
kasan működött; szakértők és rendes szin- 
ház-habituék szerint operette ily tökéletes 
előadásban Kecskeméten nagyon régen volt 
hallható. Az egyes szereplők játékára tér­
szűke miatt nem terjeszkedhetünk ki, nem 
mulaszthatjuk el azonban, hogy a kiválóbb 
szereplőket feltétlen dicsérettel és elismerés­
sel fel ne említsük. Ilyenek: B e rz s e n y i 
J u l i a ,  V ö lg y i  K a t ic z a ,  H e n d re y  
A n n a , S á n d o r  M a r is k a .  K om lóssy  
J ó z s e f ,  N a g y  I s t v á n ,  feltétlen dicsére 
tét érdemel még a kar is, melynél jobb 
vidéken alig található.

— Curiosum. A felsőkerületi választás 
liefejezése után O rbán  B a lá z s  képviselőn 
városháza udvarán a néphez beszédet ta r­
to tt. melyben a többek között lecsapta Bu 
dapestet a fővárosságról. miután az egy 
függetlenségi pártú képviselőt sem válasz­
to tt, megtette Magyarország fővárosának 
Kecskemétet. Mi nem bánnánk, csakhogy 
mit szól hozzá — Budapest!

A Pest-Pilis-Solt-Kiskunniegyei 
hivatalos tanítótestület f. évi közgyűlését 
augusztus hó 2. és 3. napján d. e. 9 óra­
kor K.-Halason , a városháza termében fogja 
megtartani. — Tárgysorozat. E lső  n a p : 
1) Elnöki megnyitó beszéd. 2) A múlt évi 
közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítése. 3) 
Szalai Zsigmond halasi tanító értekezik a 
.M agyar nyelv érdekében“ czimu tételről. 
4) Zaizon Dénes félegyházi áll. képezde 
igazgatója értekezik: „Pestalozzi: nevelés 
főbb elvei“ czimu tételről. 5) Birálat Sza- 
lay Zsigmond értekezésére. — M ásodik  
n a p : 1) Bán Istvánná kecskeméti tanítónő 
„Családi, iskola és élet“ czimu felolvasása. 
2i Kressák Pál a kecskeméti felső népisko 
lai tanító: a szemléleti oktatásról. 3) Tiprai 
Mihály újpesti tanító: „A magyar nyelv 
tanításáról álta lában. különösen pedig a 
magyar nyelv tanítás fontossága, feladata 
és hiányai a népiskolában“. 4) A szám- 
vizsgáló bizottság jelentése. 5) Pénztár­
nok választása. 6, Indítványok. A gyű­
lésre elmenni szándékozó tagok figyelmez­
tetnek, hogy elszállásolásuk végett Szalay 
Zsigmond k.-k.-halasi tanító u rat. mint a 
rend. biz. elnökét, a gyűlés előtt pár nap­
pal értesítsék . jelezvén egyúttal oda érkeze 
síik idejét is. A személyvonat Budapestről 
indul d. e. 8 órakor, Halasra érkezik déli 
12 óra 7 pereskor. Szabadkáról indul a sze­

mélyvonat d. u 2 óra 25 perczkor, Halasra 
érkezik 3 óra 29 perczkor. — Az elszállá­
soló bizottság a vonatnál várja a tag tár­
sakat.

— Baleset. A lapunk mai számában 
közölt tűzeset alkalmával a nagy hydrophon- 
szivattyú felfordult és a szivattyúgömb 
eltört, elromlott azonkívül a 2. sz. szivattyú 
i s , úgy hogy a tűznél csak két gép műkö­
dött, a mi a tűzoltók munkáját nagyon 
megnehezítette.

— A „Csilléry—Dékány jubileum i a la ­
p í tv á n y ira  befolyt összegek jegyzéke : Dr 
K o v á cs  P á l jo g  t an á r  i vén : Dr. Kovács 
Pál 5 frt. Havas Károly 5 f r t , Trauszh 
Figves 5 frt, Mádi János 5 fr t, Kovács 
István 2 f r t , özv. Bátky Károlyné 1 f r t , 
Molnár Imre 1 f r t , Mészáros István 5 f r t , 
N. N. 1 fr t, összesen 30 frt. Dr. H o rv á th  
Á dám  jo g ta n á r  iv é n : Dékány József 
5 f r t , Gróf Teleki Arvéd 100 f r t , Dragol- 
lovicli Döme 2 fr t, Pócsv György 5 frt, 
Xvirády Sándor 1 f r t , Dr. Horváth Ádám 
5 fr t. Dr. Horváth János alügyész (Buda­
pest) 5 fr t, Dr. Horváth Mihály 5 frt, 
összesen 128 frt. Dr. B e l ic z a y  J ó n á s  
j o g t a n á r  iv én : a már kimutatott összeg: 
293 f r t . újabb adomány: Beretvás Pál ven­
déglős 10 frt. összesen 303 frt. D r. S z i-  
g e th y  L e h e l j o g t a n á r  iv é n : a m á rk i­
mutatott összeg: 178 fr t, újabb adomány: 
Soós József 1 frt, összesen 179 Irt. A már 
közölt kimutatás szerint befolyt továbbá: 
D r. B ag i B éla jo g ta n á r  iv é n : 16 frt, 
Dr. S z e le s s  J ó z s e f  t a k a r é k p é n z t á r i  
ig a z g a tó  ivén : 10 frt. K e re s z te s  J á ­
nos v á ro s i  fő je g y z ő  iv én  23 frt. T ó th  
A n ta l jo g h a l lg a tó  iv é n : Tóth Antal 5 
f r t . Csabay Kálmán 1 f r t . Bogoevics György 
2 f r t , Gobics Dusán 1 f r t , Szeless László 
2 í r t , Kecskeméti Adolf 1 frt . Fehér Vil­
mos 1 fr t, Meszlényi Antal 1 frt. Miluti­
novics János 1 frt. Finna János 1 frt, Jó ­
járt János 1 f r t , Kun Gergely 1 f r t , Dé­
kány János 1 tr t ,  Dékány Mihály 2 frt, 
Tárczay Dezső 1 f r t . Szél Pál 1 f r t , Soós 
Lajos 1 tr t , Laczi József 2 frt, Ihász Már­
ton l f r t , Dömötör Dezső 1 f r t , összesen 
28 frt; befolyt tehát összesen 717 frt. 
Fogadják a nemeslelkű adományozók tan­
intézetünk s kartársaink iránt tanúsított 
áldozatkészségükért hálás köszönetiinket. 
A rendező bizottság nevében: Beliczay Jónás.

Lapunk 21-ik szám a mellékletében 
elismerőleg nyilatkoztunk „A magyar gyors­
írás kimerítő tankönyve Stolze—t'enyvessy 
alapon középiskolák s miveltebb körök ma­
gánhasználatára alkalmazta Podolini G yur­
mán Andor. Budajiest, 1887. Heister I.
könyv- és kőnyomdája. A könyv ára a kulcs­
csal együtt 2 frt 40 kr.“ czimu munkáról. 
Ezt a közokt. minisztérium jún 4 én 24,416. 
sz. intézvényével nemcsak elfogadhatónak, 
hanem mint a gyorsírás tanítására alkalmas 
kézikönyvül a középiskolák figyelmébe aján- 
landőnak találta. Az 1883. XXX. t.-cz. 8.

§. 3. alineája szerint e tankönyvet a maga 
nemében elsőnek engedélyezte , illetőleg aján­
lotta. A tankönyv árúsitását a szünidő ta r­
tamára Grill fővárosi könyvkereskedői ezég 
vállalta el.

— Uj lap indult meg Váczon „Váczi 
Hírlap“ czimen. helyi és vidéki érdekek 
képviselésére. Hetenkiut jelenik meg július 
1 ső vasárnapja óta. Szerkeszti Dr. Csányi 
János ügyvéd, kinek neve biztositék arra, 
hogy e lap a vidékek közlönyei közt előkelő 
helyet fog elfoglalni.

— „Equitable * é le tbiztosító-társaság. 
Az ezen társulat által bevezetett új refor­
mok . nevezetesen a megtámadhat lanságot 2 
évi biztosítás után, rendkívül sikeresnek 
mutatkoznak és az Equitable ezen újabbi 
haladásnak, még eddig nem létezett mérvű 
üzletet köszönhet. Az új felvételek 1887. 
első negyedében körülbelül 20 millió írttal 
rúgtak többre, mint az 1886 iki évi hasonló 
időszakban. A magyarországi üzlet is több 
mint kielégitőkép fejlődik és itt az 1886-iki 
első negyedben biztosítások körülbelül 3 mil­
lió frtra köttettek.

A m agyar ipar emelkedése. Hazánk 
iparának emelkedése minden honfi keblet 
őszinte örömmel tölti el. Megelégedéssel 
tapasztaljuk , hogy egyes iparosaink az u. n. 
chablonmunkából főiül kerekedve, saját gyárt­
mányaikban bizonyos önállóságot fejeznek 
ki; az általok előállított czikkek oly tökély- 
lyel bírnak. hogy szükségtelenné teszi, 
miszerint ezekért idegen helyre forduljunk, 
s hogy szükségleteinket itthon fedezhetjük ; 
bátran állíthatjuk . hogy bizonyos szakmák­
ban saját gyártmányaink a külföld felett 
állanak. Ily példát nyújt nekünk honfitár­
sunk L in g e l K á ro ly ,  ki az egyszerű 
iparostól fáradhat lan törekvése és Német- 
és Francziaországban szerzett szakismeretei 
által a nagygyárosig emelkedett fel. Lingel 
az e szakmába vágó munkákat hozza a köz 
piaczra, úgy hogy saját jeles készítményei­
vel a külföld gyártmányait kiszorította. 
Ezért számos kitüntetésben részesült, s a 
legutóbbi orsz. kiállítás alkalmával is a 
koronás arany érdemkeresztet nyerte hazai 
iparunk emelése érdekében való közreműkö­
déséért. Ő volt az 1878. párisi kiállításba 
a magyar kormány részéről tanulmányozás 
végett kiküldve.

N y i la tk o z a t
Folyó hó 3-án a függetlenségipárt által 

tarto tt párt gyű lésen Ugrón Gábor képviselő 
beszédjének azon részére , melyben azt állítja . 
hogy a helybeli szabadelvűpárt kortesfogás­
ból olyan kiáltványokat bocsátott ki, me­
lyeknek egyik oldalán a kormánypárt vezér­
bizottsága , másik oldalán Kiss Sándor 
orvos szórja a fiiggetlenségipárt ellen rágal­
mait — s ugyanezt az állítást bizonyítgatja 
a „Kecskemét“ 27-ik száma is — : némi fel­
világosításul kijelentem, hogy ilyen e g y ü t ­

t e s  kiáltvány vagy felhívás sem a szabad­
elvűpárt , sem Kiss Sándor orvos részére 
kiadva, illetőleg a Tóth László-féle nyom 
dából ki nem került; azt az egy példányt, 
mit a képviselő úr kezéhez ju tta ttak , s 
melyről annyi valótlant mondott, csak kor­
rektúra előtti kefelevonat volt, mit bizonyít 
az i s , hogy abban a kiáltványban még két 
hiba is van . s e kiáltványt a magam ré­
szére a szabadéivfipárt által kibocsátott fel­
hívásra nyomtam rá s M. J . és B. J . füg 
getlenségi uraknak olvasás végett átenged­
tem . nem gyanítva a z t , hogy ezt valaki 
ellenem s a szabadelvűpárt ellen ily nemte­
len módon kortesfogásul felhasználja. Ennyit 
óhajtottam az igazság érdekében nyilvános­
ságra hozni.

Kecskemét, 1887. július 8.
Lipőczi Antal.

Sertésvásári jelentese
>« z e l s «  ni A gyar » é r te » h iz la ló  é t k öl ctA ne lé­

leg ező  r é t  sv é n y  t á r s u la tn a k .
Hu la/ieti Kuhtniya , jú lim  8. 

Hrh fiilnfjii'-n. magyar v.-il áru 24" ‘<20 klg,
nehéz 45 46 kr.. 180—24" kj. nehéz 45'/,- -46'/, kr ,
öreg 300 kg. n e h é z -------- k r.: vidéki *erté» 44- 46
kr rranaitóhan szerbiai 46 47 kr , romániai 45*, kr

N tté g  árak: Kukoriiv.a 5.80 k r., árpa 6.40 kr. 
<í /Zi>>/í« » i/ . július 1 maradt 105,186 db.

/•>zL«//ó. alvidékrnl kövér 781 db
sovány 398 „

Szerbiából . . . .  922 „
Romániából . . . .  1064 „
M. államviwrtttal kövét 3056 „ 

sovány 528 „
Vidéki 146 s 6,894 ,

112,060 db.
Hihaihi» Felvidékre . . .  564 db.

Becsbeim.il 680 db.) 2104 ,.
Bécsújhelybe . . . 90 „
Csehországba . . . 526 ,.
Oderbergeu át 46 „
Bodenbach 59 „
Budapesti fogyasztás . 3083 ,.
kőbányai szál. . . . 414 „
k ü lte lk i . 121 ,.
Magyar államvaspalyan 139 „ 7,146 „

Marad állomány 104,904 dl>.

Felelős szerkesztő : HANUSZ ISTVÁN.

legjobb asztali* ft» üdítő ital. 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gegc.ajoknál gyomor- es holyaghu-

rutnál.

Millióul Henrik, hilúifü Budapettj

H I R D E T É S E K .
M eg’h iv ó . f

A „Kecskeméti sertéshizlalók gözmalmi részvénytársasága“ $
által f. hó 17-én d. o. 10 ómkor saját gőzmalma helyiségeiben 
tartandó

re iiílk iv ü li közgyűlésre
» t. ez. részvényesek ezennel tisztelettel meghivntnak.

T árgy  : ..........
A vállalat könyvelőjét érintő igazgatósági intézkedések felett ho­

zandó határozat.
Kecskemét. 1887. július 7-én.

Az igazgatóság.

C«* nv»' «G# - >X„..
x HirdetményM  Jó karban Pénzintézetek és malmok részvényei , •

levő adás és ve'telét közvetít alolirott. Csődori 52 holdnyi

. - . Jelenleg van eladó: w I I I I l I O
( Z  H U ü  <1 I 0  Hl 3 db Kereskedelmi ipar-hitelintézet és

népbanki-, ré t ,

A la p itta to tt 1864-b en

feketén fényezett niekl
festési á llványok .

S záu io s  h e ly e  i k i t ü n t e t e t t .

LINGEL K Á R O L Y ^ ;
I. magyar budapesti gőzkeretező. vájolói Fraisse 

esztergályos és asztalos árúk gyára
Budapest. VII hosszabb Rózsa-utcza 4 és 5 sz.,
r<-lve. ajánlja minden e ezakmáha vágó gyártm ányait.
n m ajtó-, ablak-, párkány é« keret léezeket. onz- 
lopfók ta lapza tok , konzo lák - ta r tó k ,  mind. i 
fél«* vajatok éa toronyminták aceiint. Szalag - másoló 
fiirészk ivá g a to k  »zámtilaii mint.» »zei n- Továbbá 
mindenn» u n a-aztalo, kellékek T o ile tte  . v iirm asz- 
ta l oszlopok, ép úgy concol-, ebédló-, fanten l- «« 
«topba-lábuk - oszlopok. Vázák I nbb- tárgyakhoz, 
then-fá lrzák . pipi«-, dohány-éa s x iv a r la rtó k  . virág-, 
inba- eserny «»tartók. ko ttakocs jk  ka rn is rh ok .
ká h  lia e lle n zé k . varró- v irá ffasz ta lká k  . diófából.

mbokkal. I‘ara«ztszékek . Iilloke innia iakolai czeiokr.-«, ctagérek.

J / t f "  Továbbá építészeti és decoratió részletek.
h U 9 “ k iv i te l  I l i ik ü l  " W

.te tnek . Uazdagou illuatrált árjegyzékek ingyen én bérmentve küldetnek. 134 (6—1)

7 5 4 -7 7 6 1 .
1887. Hirdetmény.

eladó. 1 „ Gazdasági gözmaln
3 „ Sertéshizlalók gözmalmi részvény.

továbbá czethali
É ó „ »^ertesniziaiOK gozmaimi részvény. j g s « i j  

rtekezni lehet 2 „ Kecském éti takarékpénztári részv. 6 F ( I0 Í  01(16111
Farkas Sándorral 8 - Jó«ef Kiízm»t».i növény. kedvező feltételfk 

Kere.tetik vételre : tlle„ett e,H)1,
10 db Központi takarékpénztári részv.

, _ .  , y .  , . , .  , esetleg haszonbérbe
B L E Y E R  A D O L F .  vehető.

II. tiie d , Saécsényi-útcia 2. az. 120(0—5)

Ugyanitt kapható minden- ÖZV. hun (iyörgVIlé. 
féle sorsjegy részletfizetésre. 2-ik t ize d  17 . szám

- f  - C - f 1 sfjP  - f* 123 3 - 3 )

.. Sicnthíromsighox1
czimzett

gyógyszertárban.
136 (1— 1)

Kecskemét sz. kir város közönsége részéri 
fognak nyilvános árverésen hasz« 

A bndai-kfta végén a budai ora/.ágúltól jobbra 
enii 3 réazlet föld 6 évre, f. júliua bó 19-én reg­
gel s órakor a lielyaziuén ; a bánatpénz léazle- 
tenként 10 frt.
Az alaó*nyomá»i 6-ik léezb-t 5 Imid föld (a kör­
kemence« éa bialalótelep között) egy évre f júliua 
20-án reggel S órakor a gazdáazati hivatalban a 
bánatpénz 10 frt.
A Mária kápolna környéken 26 részlet föld 6 
évre, f. júliua 21-én reggel 8 órakor a helyszínén ; 
a bánatpénz részletenként 10 frt.
A kőrösi-kÖM végén 42 réssiet född 6 évre f. jú ­
lius 22-én reggel 8 órakoi a hely'zinén a bánat- 
péns részletenként 10 frt.
Felső-Pusztaszelen a legrégibb osztású 50 részlet 
föld 12 évre, f. július 2 6 -án . esetleg folytatva 
27-én reggel 7 órakor; összejöveteli hely a pusz- 

Kecskemét, 1887. július 8.

1.

4.

5.

íl a következő földek és javadalmak 
»nbérbe adatni, és pedig : 

taszeii puszta,láz s a bánatpénz részletenként 
100 frt.
A f -pusztaszeri 2 bormérő helyiségnek 6 évre 
leendő kiadása, f. július 2H-án reggel 7 órakor; 
az összejöveteli hely a pusztaszeri pusztaliáznál , 
s a bánatpénz 50 frt.
A szentkirályi irtványfőldekból 9 részlet föld 5 
évre, f. évi augusztus l-én  reggel S órakor a 
helysziuén; a bánatpénz részletenként 50 frt.
A tisza-révhási csárda s a hozzá tartozó 4 1, hold 
legelő 3 évre. augusztus 2-án reggel S órakor a 
helyszínén; a bánatpénz 50 frt.
A monostori korcams s a hoxsátartozó 7 hold föld 
3 évre, f. évi augusztus 5-én reggel 9 ólakor a 
helysziuén; bánatpénz 50 frt.
A katonai kórház melléképülete alatti pinexe 3 
évre. augusztus 9-én reggel 9 órakor a gazdáazati 
hivatalban: bánatpénz 30 frt.

136 i.3 —I) <iin%4laMx»íl liivadnl.
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$ értesítés. I
Van szerencsénk a t. ca. közönség szives tudomására juttatni, misz rint Kees- Ö 

"w kémét és vidéke részére fóiigynökséget állítottunk fel Kecskeméten . és annak vezeté fy
4L «ével A

L id iin é l*  D á v id  és fia  t
&  fakereskedöczéget bíztuk meg. S .

Minden a biztosításra vonatkozó felvilágosításokkal fÖUgynökségüuk készséggel
i  mo,«*L &TB Tisztelettel
F Budapest. 1887. június havábau.

A „Bécsi biztosító társaság4’
c m a g y a ro rs z á g i f ió k  ig a z g a tó s á g a  B u d a p e s te n .

f  TISZA. , ÁGOSTON.
p"* *—f t —» •—ft~» «“t t "» »“■f t *"» •—f t -^  •““f t “"» •—f t -^  »—f t —• •» X »—t t ’ '  «—f t ’“* » «-t t -1 «—f t -*-

Roncsold to roklob .
A toroklobok, különösen a roncsoló toroklob, sok bajt okoznak.
Alulirt arról győződött meg, hogy a roncsoló torok lob ot m in d ig  m eg  

lehet g y ó g y íta n i
E gyógyítás oly sikeres, hogy a baj két nap alatt meggyógyul; haláleset soha 

sincs. Az eljárás nem kiűző. Rendesen elég, ha az orvos egyszer látja a beteget. De 
kell, hogy minél előbb segély nyujtassék.

Szintily veszélyes a h á rty á s  to r o k g y ík  is. Ezen gégebajnak gyógyítása nehe 
zebb: — de ez is sikerül rendesen: azonban kell, hogy azonnal segély nyujtassék. Az 
eljárás nem kinzó.

Ezeken kivUl más bajokra is figyelmeztetjük a szenvedőket. így a rég i m e llb a ­
jo k  . a lte s ti d a g a n a to k , a s á r g a sá g , r ég i női b e te g sé g e k  rég i fá jd a lm ak  
g ö r csö k , m ozgási bajok  gyakran sikerrel gyógyíthatók. Mit várhat ily beteg, előre
inegmondatik.

Végre figyelmeztetjük az illetőket a kisdedek bajaira. Ilyenek: a FORROSAGOK, 
NEHÉZSÉG szivszoritás», MAKACS HASMENÉS, KÖHÖGÉS KÜTEGEK . SÁRGASÁG 
ÚJSZÜLÖTTNÉL. Ezek is jó sikerrel gyógyíthatók

[ 7186 legnemesebb gyümölcsfa idei termése eladó. ] f
..................................................................................................................................................
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Dr. Daja-Horváth L a jo s , ]
júj lakos Kecskeméten.

La k ik : Pava-útcza , Ág Mihály úr háza, 133 sz.
Alulírott ('»ongrád megy ében , n kisteleki 

vasútállomástól egy. a sxegsdi vasútállomástól két 
órányi távolságin fekvő homoki biitokáu 7186 
darab legnemesebb gyümölcsfának ex évi — dús 
hozományt ígérő termete — faján átvéve mind­
azonáltal a vasútra! elszállítás kötelezettsége mel­
lett — eladó.

i A
3382 darab legueinesebb faj alm a.

204 „ birs-alma,
[ 106 birs-körte.

36 nos pólya,
557 „ nyári é« téli körte.

' 35V „ magbaválo szilva.
305 „ ringlóit«,

. 205 „ cseresznye,
586 ,. m eggy.
604 kajszin (sárga) baraczk .

' 600 ,, őszi baraczk .
113 .. dió,

‘ 6 ,, mogyoró,
II „ savanyú (szeder) eper.

1<>3 ,. füge. '
j A tisztelt vevők tudomását a botom , hogy bit
i tokomon egy. kívánatra két szép szobát, konyhát,

tnzrevslót is rendelkezésükre bocsátók.
Mintán pedig állandóan birtokomon nem lakom, 

a tisztelt redektánsokat arra kérem, hogy néhány 
nappal eljöttök előtt engem szegedi lakásomra 
czimaett levélben értesítsenek.

\ i
•tértibb Kisteleken kiazálniok, hol is vasútnál 
mindig kell,' számú és olcsó fuvarosokat kaphatnak 
két forintért, kik birtokomat ismerik

Bővebb felvilágosittással szolgál
Szegetlen. 1687. május 2-án

Kéry Já n o s,
birtokos.

(Iskola ú tcaa, 2-ik az. I s ö  emelet.

nteraeichn 
Csongráder Comitat 
eine Stunde, von í 
feint 7186 Stück

Besitzung 
mi Kistelekfibalm Station 
jedin zwei Stundenweit ent- 
O bstbäum e. deren für dii

Cs. kir. osztrák-magyar

h a j ó

Biiiime.

daselbst zwei 
Brennmaterial

das Obst jedoch d len l.igen th iim er zur B ahn (
gestellt wird.

Unter obeubenannteu Obstbäumen l in d  
3382 Apfelbaume,

j Kittenäpfel und Birnen l> ,
36 Mispel b . I

I
859 Zweschken . (
305 Kiuglotteu,
205 Kirschen .
586 Weichseln ,
604 Aprikosen,
600 Pfirsich,
113 Nuss.

6 Haselnuss,
11 Sauere Maul beer,

103 Feigen
l>en P. T. Käufern stelle ich 

Zimmer, eine Küche und das nötliig, 
zur Verfügung.

tu den ich nicht auf meiner Besitzung wohne, 
ersuche ich die hierauf refiectirenden mich durch 
ein 3 - 4 Tage vorhergehendes Schreiben an meine 
Adresse in Szegedin S» luilgasse Nr,, 2.) /.uhenaeh- 
richtigeu.

Denjenigen welche von Budapest aus kommen, 
ist es am zweck mässigst en in Kistelek auszusteigen, 
wo immer die nöthigeu Fahrgelegenheit für zwei tl. 
per Wagen vorhanden sind.

Nähere Aufklärug gibt
Szegedin . aui 2-teu Maj. 1887.

Johann K éry,
Gutsbesitzer.00 (io -10)

s z a h a <1 a I in a z o 11

Farugonv-matráczok

Pótlék szalmazsákok és sodronybetétek helyett
tiszta tartós éa jutányos, különösen alkalmas intézeteknek és kórházaknak Nagyobb meg 

rendeléseknél megfelelő árleengedés.
A megrendeléseknél az ágy belső szélessége és hossza tudatandó.

F ő r a k t á r :  B ecs, I. Neuer M arkt 7.
260 (24— D )

<
T is z te le t te l  van  sz e r e n c s é n k  a t. fo g y a s z tó k  sz iv e s  
tu d o m á sá ra  j u t t a t n i ,  h o g y  az a lta lá n o s  k e d v e lt ­

s é g i e k  ö r v e n d ő

PARÁDI VÍZ
(C sevitze forrás)

KECSKEMÉTEN PAT A K V és N VI B A I) V
f ö r a k t á r o s  c z é g n é l

valódi m inőségben, én mindenkor friss töltésű, jutányos árért 
kapható.

K iváló tisztelettel

Az 0 exeellentiája károlyi Gyula gróf 
71 .0-7 parádi ásványvíz források kezelő hivatala

A G L E I C H E N B E R G I

•I Á V O S - F  O R R Í  S
nagy mennyiségti Ízletes kettős szénsavas n átron t, azonban aránylag kevés konyhasót, de 
annál több vasat tartalm az és a világ leghíresebb nuetoritásai nyilatkozatuk szerint chronieus 
gégehurut, chronieus le'gcsőhurut, chronicus tiidölob- és a légutak katarrhusaiuál, végre a 
mellhártyalob után hátram aradt melldrheli izzadm ányoknal, ha egyszersmind a vasnak erősítő 
és vérképző' hatására retlektúlt-itik . a legjobb eredménynyel linszuáltatik. Különös alkalmazást 
nyer a fövény és liugykőnél. Szénsav és szóda gazdag tartalm ánál fogva nagyon alkalmas 
borral vagy gyümölcs-szörppel vegyítve,

kellem es pezsgő ü d ítő  ita lo k
készítéséhez, úgysziute tisztasága s rendkívüli olcsósága folytán legjobban ajánlható. Min 
denkor friss töltésben kapható a magyarországi főraktárban :

S c h l e i n z  K á r o l y  é s  T á r s a i n á l
Budapest, V III. kerület, stáczió-útcza 47.

Városi Üzlet : V Haim iuczad-úteza 4 . hol megrendelések a házhoz szállítás végett 
elfogadtatnak.

Á rjegyzékek ingyen és bérmentve. 1 IB 1" i

Erejéből az egyenlítőn alatti átm eneteiénél nem veszített.

N E W -Y 0 K K
É L E T B I Z T O S I T Ó - T A R S A S Á G .  

Alapittfltott lN45-ben s tisztán kölcsönösségen alapul.
188G. január 1-én az aktívák 346 millió frankra rúgtak. Felosztható nye­

remény-többlet 36.611,632 frank.
A t' k r le te tek  i .A .'b im . ' 17V, m iliiő  f r a n k ,  a  mi aa aktivált ás a  tartalék • . It te l

F e n n á llá sa  ó ta . 1 8 8 6  ja n u á r  1 ig  a társaság kifizetett:
Esedékes biztosításokért 2 2 8  0 0 8 .0 7 2  frankot.
X veremén vekért és visszváltásokért 2 3 3 -6 8 7  4 5 3

A z a k tív á k  többlete a parwivák fe le it  IMS.’» ben 14 m illi»  f ra n k k a l szaporodott Az 1885- 
ben ú jonnan fe lv e tt b iztosítások 355 m illió  fra n k ra  einelke/lnek

A társaság Európa tővárosaiban, épúgy mint Ázsiában, Afrikában. Amerika- 
, l»an fiókokat állított tel. Miután tisztán kölcsönösségen alapul és miután nincsenek 
: részvényesei, a tök e és n yerem én y  a b iz to s íto tta k  k iz á r ó la g o s  tu la jd on a

m arad.
R eferencziak M agyarországon :

A magyar általános hitelbank. Strasser és König Budapesten,
i Magyar kereskedelmi bank.
' M agyar pénzváltó a leszámítoló bank. Deutsch Ignácz és fta.

Közelebbi felvilágosításokat ad

a ..NEW-YORK" életbiztositó-társaság igazgatósága.
B U D A PE ST , Nador-útcza 9. 246 (io-yj

Rothfeld Ignácz és Társa
K ecskem ét és vidéke

temetkezési vállalata a reform egyház bazárépületében.
Ajánljuk legalkalmasabban berendezett disztemetkezési üzletünkéi . m e ly e t  Újon 

nan tetem esen  n agy o b b ito ttu n k  . hogy bármelyik ily hasunió üzletekkel úgy 
a kiállítás csinossága, mint olcsóságára a versenyt kiáltjuk.

É rczk op orsók  és fak op orsók  és hozzá szükségelt halotti kész rnbák. fér 
fiák , mik és gyermekeknek selyem, bársony, atlasz, satin és finom gyolcsból s z e m ­
fed elek  mindennemű kelméből, b á rso n y , c sip k e  és sely e m p á rn á k , virág és 
sirkoszorúk a legnagyobb választékban nálunk kaphatók A fakoporsókat saját asztalos- 
mfihelyünkben , úgy szintén minden halott ruhák , szemfedelek és vánkosok intézetünk 
ben gyárilag készíttetnek.

Különös dolgot fordítunk .« k e lm év e l b evon t k op o rsó k ra , miután a hozzá 
való kelmét egyenesen a külföldi gyárosoktól nagy mérvben beszerziink , úgymint bár­
sony selyem, allasz stb., képesek vagyunk ezeket a legszebb kiállítása mellett sokkal 
olcsóbbért elkészíteni, mint bármely ily hasonló üzlet.

Egész temetések rendezése elvállaltatik . mely esetben saját díszes gyászkocsink, 
diszkiséret , ravatal felállítása . és a szobák fekete posztóval bevonása csekély fizetés 
mellett eszközöltetnek. N álun k  vá sá rló k n a k  a tem etés ren d ezése  rava  
tá l és d is z g y á s z k o c s i , ú g y  a sz ü k sé g e s  sz é k e k k e l k ö lcsön  d íjm en ­
tesen  szo lg á lu n k

Jelen üzletünkben síremlékek minden bitfelekczetnek megfelelően . fehér és v ö ­
rös m á rv á n y b ó l, ú g y  m au th au zen i G ránit és fek ete  S y en itb ö l a leg 
nagyobb választékban és a legolcsóbb árban kaphatók, valamint v a sr á c so z a t a lá  
a la p k ö v ek  s ir s z e g é ly e k e t  elkészítünk Továbbá s irk örü let és k r ip tá ly h o z  
szükségelt v a srá c so za to k  . raintakönyv és árjegyzék szerint gyári árban elvállaltatnak.

Síremlékekre tiszta és helyes feliratért és valódi aranyozásért kezeskedünk.
Kecskemét, 1887. márczius hóban. 56(12 — 10)

Nyomatott K ecskem éten, Tóth Lászlónál. I8tí7.


